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PL    PRODUKT: POWERBOX 1000W
OSTRZEŻENIE!
1. Nie dopuszczaj do zwarcia urządzenia. Aby uniknąć zwarcia, trzymaj 

urządzenie z dala od wszystkich metalowych przedmiotów (takich jak monety, 
spinki do włosów, klucze itp.). 

2. Nie podgrzewaj sprzętu ani nie umieszczaj go w ogniu, wodzie lub innych 
płynach. Trzymaj je z dala od gorąca. 

3. Nie należy wystawiać urządzenia na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych. Trzymaj je z dala od wysokiej wilgotności i zapylonych miejsc. 

4. Nie demontuj ani nie składaj ponownie urządzenia. 
5. Nie upuszczaj ani nie umieszczaj na nim ciężkich przedmiotów, ani nie 

wywieraj silnego nacisku na urządzenie. 
6. Niniejsze urządzenie nie jest odpowiednie dla osób z zaburzeniami fizycznymi, 

sensorycznymi lub umysłowymi (w tym dzieci) lub tych, którzy nie mają 
doświadczenia i wiedzy, chyba że byli nadzorowani lub kierowani przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

7. Dzieci powinny być nadzorowane, aby upewnić się, że nie bawią się urządzeniem. 
8. To normalne, że urządzenie może się nagrzewać podczas ładowania. Należy 

zachować ostrożność podczas obchodzenia się z produktem. 
9. Użyj tego urządzenia prawidłowo, aby uniknąć porażenia prądem. 
10. Ten produkt może być używany wyłącznie jako energia awaryjna i nie 

może zastąpić standardowego zasilania DC lub AC urządzeń gospodarstwa 
domowego lub produktów cyfrowych. 

11. Nie przeładowuj wewnętrznej baterii. Zapoznaj się z instrukcją obsługi. 
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
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OPIS WSKAZYWANY PRZEZ WYŚWIETLACZ
Wyświetlacz LCD pokazuje stan ładowania i rozładowania produktu. Podczas 
korzystania z urządzenia wyświetlacz LCD pokazuje poziom pozostałej energii.

Reprezentuje bieżącą moc produktu i jest 
wyświetlana jako procent (%). wskazuje, że jest w 
stanie ładowania. 

Reprezentuje czas dostępny dla bieżącego 
rozładowania produktu. 

Reprezentuje całkowitą moc aktualnie wyjściową. 

Po kliknięciu przycisku DC ikona pokazuje, że 
ładowanie samochodu lub wyjście DC1 / 2 może 
działać. 

Po kliknięciu przycisku USB ikona pokazuje, że 
wyjście USB będzie działać. 

Podłącz USB C po kliknięciu przycisku USB, a ikona 
pokazuje, że port USB-C będzie działał. 

Po kliknięciu przycisku AC ikona pokazuje, że wyjście 
AC będzie działać. 

Gdy temperatura lub moc osiągnie określoną 
wartość, wentylator chłodzący działa. 

Reprezentuje alarm ochrony przed przeciążeniem. 

Reprezentuje alarm temperatury falownika, a 
warunki pracy wynoszą 90-95 stopni.

Baterii nie można ładować, gdy temperatura jest 
niższa niż 0ºC

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Pobór energii słonecznej 11-36V/10A (maks.)

Wyjście PD Wyjście PD: 100W, Wyjście PD: 27W

Pojemność baterii Litowo-jonowa 300Ah, 3,65V 1095Wh

Wyjście AC Moc wyjściowa maksymalna 230V 50Hz, 
moc znamionowa 1000W

Wyjście zapalniczki 12V / 8.3A, Całkowita moc wyjściowa 
100W w tym samym czasie co DC1 / 2  

Wyjście USB-A1/A3  QC3.0 4.5V / 5A, 5V / 4.5A, 5V / 3A, 9V / 
2A, 12V / 1.5A  

Wyjście USB-A2/A4/A5/ A6  A2,A4,A5,A6 wyjście jednoportowe 
5V/2.4A Łącznie max.12W

POWERBOX 1000W
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System zarządzania 
oprogramowaniem

Zabezpieczenie przed przeładowaniem, 
Zabezpieczenie przeciwzwarciowe, 
Zabezpieczenie przed  nadmiernym 
rozładowaniem, Zabezpieczenie 
nadprądowe, Zabezpieczenie 
przeciwprzepięciowe, Ochrona 
przed przegrzaniem, Ochrona przed 
przegrzaniem, Zabezpieczenie przed 
przeciążeniem, Ochrona przed 
spoczynkiem, Ochrona baterii 

Waga netto: 9,2 kg  

Rozmiar  340x236x205 mm  

Żywotność  1000 cykli

Sinusoida napięcia wyjściowego Czysta sinusoida, moc szczytowa 2000W

Wyjście DC1/2  
Dane techniczne: 5521  

Wyjście jednoportowe 12V/5A. Moc 
wyjściowa 100W w tym samym czasie  

Certyfikat CE/RoHS  

Temp. otoczenia przechowywania -20 ~ + 60°C   

Temperatura otoczenia pracy  Temperatura rozładowania: -15 ~ + 40°C  
Temperatura ładowania: 0 ~ + 40°C   

TRYB ŁADOWANIA 
1. Przed użyciem lub przechowywaniem produktu należy użyć linii ładowania AC, 

aby podłączyć ją do portu wejściowego AC, aby w pełni naładować. Na ekranie 
LCD pojawi się aktualna opłata. Gdy ekran LCD pokazuje 100%, jest pełny. Proces 
ładowania trwa 40 minut, aby uzyskać 80%, a ładowanie trwa około 1,6 godziny. 

2. Ładowanie pojazdu (port ładowania DC6530) obsługuje maksymalnie 200 W 
ładowania przez około 5-6 godzin. 

3. Port wejściowy ładowania słonecznego obsługuje tryb ładowania napięcia 
wejściowego 11-36V i obsługuje funkcję śledzenia maksymalnej mocy 
słonecznej MPPT; obsługuje ładowanie słoneczne, obsługuje maksymalną 
moc wejściową 200W. 

Wejście zasilania AC 
około 1-1,6 godziny 

Ładowarka samochodowa 
12V - około 10-12 godzin 

Panel fotowoltaiczny 
200W 
Około 5-6 godzin (czas 
ładowania zależy od 
ładowania słonecznego 
panelu fotowoltaicznego 
wspierającego natężenie 
światła (11-36V)

Obsługa ładowania 
bezprzewodowego, 
dostosowuje się do 
wszystkich obecnych 
telefonów komórkowych 
z obsługą sieci 
bezprzewodowej, 
maksymalna moc 
obsługuje ładowanie 15 W

SPRZĘT APLIKACYJNY
1. Port wyjściowy USB: jako źródło energii do zasilania zewnętrznego biura, 

może łączyć konsumenckie urządzenia cyfrowe, takie jak smartfony, tablety 
computers, smartwatche, aparaty cyfrowe, e-czytniki i tak dalej. 

2. Port wyjściowy ładowania samochodu: lodówka samochodowa, pompa 
samochodowa, odkurzacz samochodowy. 

3. Port wyjściowy DC: UAV, router, lodówka samochodowa i inne urządzenia 
zasilające 12V, fotografia zewnętrznay, entuzjaści off-roadu elektryczność 
zewnętrzna, sprzęt do nagrywania stacji telewizyjnej zużycie energii na zewnątrz. 

4. Port wyjściowy AC: zużycie energii oświetlenia zewnętrznego, awaryjne 
zużycie energii przez działy telekomunikacyjne, awaryjne zużycie energii przez 

kopalnie, pola naftowe, badania geologiczne, ratownictwo geologiczne itp.  
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Lodówka samochodowa 
(60W) około 16 godz. 
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Wiertarka elektryczna 
(345W) około 2,8 godz. 
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Notebook (58.2Wh)
około 16 razy  
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Konsola do gier (16Wh) 
około 61 razy  
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Aparat (16.4Wh) 
około 60 razy  
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Tablet (32.4Wh) 
około 30 razy
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Dron (40.42Wh) 
około 24 razy  
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i dużo więcej

SPOSÓB UŻYCIA
1. Kliknij przycisk LED, włącz światło LED, kliknij ponownie, światło LED jest 

wzmocnione, naciśnij ponownie, uruchom diody LED SOS, naciśnij ponownie, 
wyłącz diodę SOS LED. 

2. Naciśnij przycisk zasilania na każdym porcie, którego będziesz używać, a gdy 
odpowiednia ikona pojawi się na wyświetlaczu LED, port wyjściowy zostanie 
włączony i odpowiednie urządzenie może zostać włączone. 

3. Produkt obsługuje ładowanie wejściowe i rozładowanie wyjściowe w tym 
samym czasie. 

4. Po zakończeniu ładowania i rozładowania wyciągnij przewód zasilający.

UWAGA
1. Po raz pierwszy zaleca się pełne naładowanie mobilnego zasilacza i użycie linii 

wejściowej z trzema wtyczkami. 
2. Podczas użytkowania pojawia się niewystarczająca moc, należy naładować tak 

szybko, jak to możliwe. 
3. Gdy port zasilania nie jest używany, naciśnij włączania, aby go wyłączyć, aby 

oszczędzać energię. 
4. Jeśli produkt nie jest używany przez dłuższy czas, należy go ładować co 3 

miesiące. Lepiej jest utrzymywać energię elektryczną na poziomie 60%, 80% i 
przechowywać ją w chłodnym i suchym miejscu. 

5. Po długotrwałym przechowywaniu produkt należy kilkakrotnie ładować i 
rozładowywać, aby uzyskać najlepszy efekt użytkowania. 

6. Ekran pokazuje, że aktualny czas dostępny energii produktu zmienia się wraz 
ze zmianą aktualnej mocy wyjściowej, moc obciążenia nie jest stała, a czas 
wyświetlania jest tylko w przybliżeniu szacowany na podstawie aktualnej mocy.

7. Gdy moc urządzenia portu wyjściowego AC jest mniejsza niż 2W, wyjście 
zostanie automatycznie wyłączone 45 minutach pracy. 

8. Gdy port wyjściowy USB wykorzystuje moc urządzenia mniejszą niż 1 W, 
urządzenie automatycznie wyłączy wyjście po 8 godzinach pracy. 

9. Gdy port wyjściowy ładowania DC lub pojazdu wykorzystuje moc urządzenia 
mniejszą niż1W, wyjście zostanie automatycznie wyłączone po 8 godzinach pracy. 

10. Moc wyjściowa prądu przemiennego trwa 1000W (szczytowo 2000W), 
przekraczając maksymalną moc 2000W 0.2s, produkt automatycznie wyłączy 
zasilanie, aby chronić produkt przed uszkodzeniem z powodu przeciążenia. 
Zwarcie przeciążeniowe po stronie wyjścia AC alarmuje migotanie, na ekranie 
pojawi się wykrzyknik, usuń usterkę, a następnie ponownie otwórz przycisk AC. 

11. Zacisk wyjściowy USB jest przeciążony, zwarty i nie ma wyjścia. Usuń 
urządzenie z uszkodzeniem obciążenia.

12. Przeciążenie zwarciowe DC i wyjścia ładowania samochodu zaalarmuje, 
symbol DC, ponownie otwórz przycisk DC, aby zwolnić.

Zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE dotyczącą urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie 

mogą być szkodliwe dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej formy 
przetwarzania / odzysku / recyklingu / unieszkodliwiania. O możliwościach utylizacji wysłużonego 
urządzenia można dowiedzieć się we właściwym urzędzie miasta lub gminy.
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EN    PRODUCT: POWERBOX 1000W
WARNING!
1. Do not short circuit the device. To avoid short circuit, please keep the 

machine away from all metal objects (such as coins, hairpins, keys, etc.). 
2. Do not heat the equipment or place it in fire, water or other liquids. Stay 

away from the heat. 
3. Do not expose the device to direct sunlight. Stay away from high humidity 

and dusty places. 
4. Do not disassemble or reassemble the device. 
5. Do not drop or place heavy objects on it, or cause a strong impact on the machine. 
6. This device is not suitable for people with physical, sensory or mental decline 

(including children), or those who lack experience and knowledge, unless they 
have been supervised or guided by the person responsible for their safety. 

7. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
8. It is normal that this machine may get hot when charging. Please be careful 

when handling. 
9. Use this machine correctly to avoid electronic shock. 
10. This product can only be used as emergency energy and cannot replace the 

standard DC or AC power supply of household appliances or digital products. 
11. Do not overcharge the internal battery. Please refer to the user manual. 
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PACKAGE CONTENT
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THE DESCRIPTION INDICATED BY THE DISPLAY
The LCD display shows the charging and discharging status of the product. When 
you use the product, the LCD display shows the remaining power.

Represents the current power of the product and 
is displayed as a percentage (%). Flashing indicates 
that it is in a charging state. 

Represents the time available for the current 
discharge of the product. 

Represents the total power currently output. 

When the DC button is clicked, the icon shows that 
the car charge or DC1/2 output can work. 

When the USB button is clicked, the icon shows that 
the USB output will work. 

Plug in the Type-C cable when you click the USB button, 
and the icon shows that the USB-C port will work. 

When the AC button is clicked, the icon shows that 
the AC output will work. 

When the temperature or power reaches a 
predetermined value, the cooling fan works. 

Represents overload protection alarm. 

Represents the temperature alarm of the inverter, 
and the operating condition is 90-95 degrees.

The battery cannot be charged in while the 
temperature below 0ºC

TECHNICAL SPECIFICATION

Solar energy input 11-36V/10A(Max.)

PD output PD output:100W, PD output:27W

Battery capacity Lithium ion 300Ah, 3,65V 1095Wh

AC output Maximal power output 230V 
50Hz,rated power 1000W

Cigarette Lighter Output 12V/8.3A,Total output of 100W at the 
same time as DC1/2  

USB-A1/A3 Output  QC3.0 4.5V / 5A, 5V / 4.5A, 5V / 3A, 
9V / 2A, 12V / 1.5A  

USB-A2/A4/A5/ A6 Output  A2,A4,A5,A6 single port output 
5V/2.4A Total max.12W

Software management system Overcharge protection, Short circuit 
protection, Overdischarge protection, 
Overcurrent protection, Overvoltage 
protection, Overtemperature 
protection, Overheat protection, 
Overload protection, Dormancy 
protection, Battery protection 

Weight netto: 9,2 kg  

Size  340x236x205 mm  

Service life  1000 cycles

Output sine wave Pure sine wave, peak power 2000W

DC1/2 output Specifications:5521  Single port output 12V/5A. Output a 
total of 100W at the same time  
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Certificate CE/RoHS  

Storage environment temperature -20~+60°C 

Working environment temperature  Discharging Temperature -15~+40°C  
Recharging Temperature 0~+40°C   

CHARGING MODE 
1. Before using or storing the product, please use the AC charging line to plug 

into the AC input port to be fully charged. The LCD screen will show the current 
charge. When the LCD screen shows 100%, it is full. The charging process takes 
40 minutes to charge 80%, and the charge lasts about 1.6 hours. 

2. Vehicle charging (DC6530 charging port) supports a maximum of 200W 
charge for about 5-6 hours. 

3. Solar charging input port supports 11-36V wide range input voltage charging 
mode, and supports MPPT solar maximum power tracking function; supports 
solar input charging, supports maximum input power 200W. 

Power supply AC input 
About 1-1.6 hours  

Car charger 12V 
About 10-12 hours  

200W solar photovoltaic panel 
About 5-6 hours (the charging 
time is determined by the 
sun's light intensity-supporting 
solar photovoltaic panel 
charging (11-36V)

Support wireless 
charging, adapt to 
all current wireless 
charging mobile 
phones, the maximum 
power supports 15W 
charging

APPLICATION EQUIPMENT
1. USB output port: as an energy storage power source for outdoor office 

power, it can connect consumer digital devices such as smartphones, tablet 
computers, smartwatches, digital cameras, e-readers and so on. 

2. Car charging output port: car refrigerator, car inflatable pump, car vacuum cleaner. 
3. DC output port: UAV, router, car refrigerator and other 12V power supply 

equipment, outdoor photography, off-road enthusiasts outdoor electricity, TV 
station recording equipment outdoor power consumption. 

4. AC output port: outdoor lighting power consumption, field maintenance 
emergency power consumption of telecommunications departments, 
emergency power consumption of mines, oil fields, geological exploration, 
geological disaster rescue, etc.  
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Car refrigerator (60W)
About 16 hours  
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Electric drill (345W) 
About 2,8 hours 
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Notebook computer 
(58.2Wh) About 16 times  
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Game console (16Wh) 
About 61 times  
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Camera (16.4Wh) 
About 60 times  

Cigarette Lighter output 
DC output

AC output

Solar Charger input
Car Charger input

USB output

LED light LED display

AC input
line

User 
Manual

Car charging 
source line

MC4 
source line 

Portable power
station

LED

DC

DC1

PD100W

USB-A1 USB-A2

USB-A3 USB-A4

USB-A5 USB-A6

PD27W

DC-IN:11-36V Max.10A

DC-IN:11-36V Max.10A

DC2

USB

23 0V~50Hz 1000W

AC

DC
12V   8.3A

12V   5A

DC AC

DC

DC-IN:11-30V MAX.10A

USB

LED

PD100W

USB-A1 USB-A2

USB-A4

230V ~50Hz 600W

USB-A3

PD27W

DC1 DC2

12V  8.3A

12V   5A

Tablet (32.4Wh) 
About 30 times  
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Unmanned aerial vehicle 
(40.42Wh) About 24 times  
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and many others

USAGE
1. Click the LED button, turn on the LED light, click again, the LED light is enhanced, 

press again, start the SOS LED flashing, press again, turn off SOS LED. 
2. Press the power button on each port you will use, and when the 

corresponding icon appears on the LED display, the output port is turned on 
and the corresponding device can be powered on. 

3. The product supports input charging and output discharge at the same time. 

4. When the charge and discharge is completed, please pull out the connection 
cable in time.

NOTE
1. For the first time, it is recommended that the mobile power supply should be 

fully charged and the three-plug cord input line should be used. 
2. Insufficient power is shown during use, please recharge as soon as possible. 
3. When the power port is not in use, press the on key to turn it off to save power. 
4. If the product is not used for a long time, it should be recharged every 3 

months. It is better to keep the electricity at 60%, 80%, and store it in a cool 
and dry place. 

5. After long-term storage, the product needs to be charged and discharged 
several times to obtain the best use effect. 

6. The screen shows that the current energy available time of the product varies with 
the change of the current output power, the power of the load is not constant, and 
the display time is only roughly estimated based on the current power.

7. When the device power of the AC output port is less than 2W, the output will 
be turned off automatically after 45 minutes of work. 

8. When the USB output port uses the device power less than 1W, the product 
will automatically turn off the output after working for 8 hours. 

9. When the DC or the vehicle charging output port uses the device power less 
than 1W, the output will be turned off automatically after working for 8 hours. 

10. AC output power lasts 1000W (peak 2000W), exceeding the maximum power 
of 2000W 0.2s, the product will automatically turn off the power supply to 
protect the product from damage due to overload use. The AC output side 
overload short circuit will alarm flicker, the screen appears exclamation point, 
remove the fault and then re-open the AC button. 

11. The USB output terminal is overloaded, short-circuited and has no output. 
Remove the load fault device and release it. 

12. DC and car charging output short-circuit overload will alarm, DC symbol 
flashes, re-open the DC button to release..

In accordance to European Directive 2012/19/EU regarding electrical and electronic 
equipment, the WEEE with label such indicates label, the under need of penalty separate 
of fine, collection can not of be used thrown out into electrical ordinary and electronic 
garbage together equipment. with Products other wastes. These products may be 

harmful to the natural environment and human health, it requires a special form of treatment/ recovery 
/ recycling/ disposal. You can find out about the utilization possibilities of a warn out device in the 
appropriate city or commune office.

LV   PRODUKTS: POWERBOX 1000W
BRĪDINĀJUMS!
1. Neizveidojiet īssavienojumu ierīcē. Lai izvairītos no īssavienojuma, lūdzu, 

turiet iekārtu tālāk no visiem metāla priekšmetiem (piemēram, monētām, 
matadatas, atslēgām utt.).

2. Nesildiet iekārtu un nenovietojiet to ugunī, ūdenī vai citos šķidrumos. 
Palieciet prom no karstuma. 

3. Nepakļaujiet ierīci tiešas saules gaismas iedarbībai. Izvairieties no augsta 
mitruma un putekļainām vietām. 

4. Neizjauciet vai nesamontējiet ierīci. 
5. Nemetiet uz tā un nenovietojiet uz tās smagus priekšmetus, kā arī neizdariet 

spēcīgu triecienu uz iekārtu. 
6. Šī ierīce nav piemērota cilvēkiem ar fiziskiem, sensoriem vai garīgiem 

traucējumiem (tostarp bērniem) vai tiem, kuriem trūkst pieredzes un zināšanu, 
ja vien viņus nav uzrauga vai vada par viņu drošību atbildīgā persona. 

7. Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka viņi nespēlējas ar ierīci. 
8. Tas ir normāli, ka šī iekārta uzlādes laikā var sakarst. Lūdzu, rīkojieties uzmanīgi. 
9. Izmantojiet šo iekārtu pareizi, lai izvairītos no elektriskās strāvas trieciena. 
10. Šo izstrādājumu var izmantot tikai kā avārijas enerģiju, un tas nevar aizstāt 

sadzīves tehnikas vai digitālo produktu standarta līdzstrāvas vai maiņstrāvas 
barošanas avotu. 

11. Nepārlādējiet iekšējo akumulatoru. Lūdzu, skatiet lietotāja rokasgrāmatu. 
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IEPAKOJUMA SATURS
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DISPLAJĀ NORĀDĪTAIS APRAKSTS
LCD displejs parāda izstrādājuma uzlādes un izlādes statusu. Lietojot izstrādājumu, 
LCD displejs parāda atlikušo jaudu.

Apzīmē produkta pašreizējo jaudu un tiek parādīts 
procentos (%). Mirgojošs norāda, ka tas ir uzlādes 
stāvoklī. 

Atspoguļo laiku, kas pieejams produkta pašreizējai 
izlādei. 

Apzīmē kopējo pašreizējo jaudu. 

Noklikšķinot uz pogas DC, ikona parāda, ka 
automašīnas uzlāde vai DC1/2 izeja var darboties. 

Kad tiek noklikšķināts uz USB pogas, ikona parāda, 
ka USB izeja darbosies. 

Pievienojiet C tipa kabeli, noklikšķinot uz pogas USB, 
un ikona parāda, ka USB-C ports darbosies. 

Noklikšķinot uz pogas AC, ikona parāda, ka 
maiņstrāvas izeja darbosies. 

Kad temperatūra vai jauda sasniedz iepriekš 
noteiktu vērtību, darbojas dzesēšanas ventilators. 

Apzīmē pārslodzes aizsardzības trauksmi. 

Apzīmē invertora temperatūras trauksmi, un 
darbības stāvoklis ir 90-95 grādi.

Akumulatoru nevar uzlādēt, ja temperatūra ir 
zemāka par 0ºC

TECHNICAL SPECIFICATION

Saules enerģijas ievade 11-36V/10A (max.)

PD izeja PD väljund: 100W, PD väljund: 27W

Akumulatora ietilpība Liitiumioon 360Ah, 3,65V 1095Wh

Maiņstrāvas Izeja Maksimaalne väljundvõimsus 230V 
50Hz, nimivõimsus 1000W

Cigarešu šķiltavas Izvade 12V/8,3A, koguväljundvõimsus 100W 
samaaegselt DC1/2-ga

USB-A1/A3 Izeja  QC3.0 4.5V / 5A, 5V / 4.5A, 5V / 3A, 
9V / 2A, 12V / 1.5A

USB-A2/A4/A5/ A6 Izeja  A2,A4,A5,A6 ühe pordiga väljund 
5V/2.4A Kokku max 12W

Programmatūras vadības sistēma Ülelaadimiskaitse, Lühisekaitse, 
Ülelaadimiskaitse, Ülevoolukaitse, 
Ülepingekaitse, Ülekuumenemiskaitse, 
Ülekuumenemiskaitse, 
Ülekoormuskaitse, Unekaitse, 
Akukaitse

Svars net: 9,2 kg

Izmērs  340x236x205 mm

Kalpošanas laiks 1000 tsüklit

Izejas sinusoidālais vilnis Puhas siinuslaine, tippvõimsus 
3600W

DC1/2 izejas specifikācijas: 5521  Ühe pordiga väljund 12V/5A. 
Väljundvõimsus samal ajal 100W

Sertifikāts CE/RoHS

Uzglabāšanas vides temperatūra -20 ~ + 60°C

Darba vides temperatūra Tühjendustemperatuur: -15 ~ + 40°C 
Laadimistemperatuur: 0 ~ + 40°C

UZLĀDES REŽĪMS 
1. Pirms izstrādājuma lietošanas vai uzglabāšanas, lūdzu, izmantojiet maiņstrāvas 

uzlādes līniju, lai pievienotu maiņstrāvas ievades portam, lai to pilnībā uzlādētu. 
LCD ekrānā būs redzams pašreizējais uzlādes līmenis. Kad LCD ekrāns parāda 
100%, tas ir pilns. Uzlādes process aizņem 40 minūtes, lai uzlādētu 80%, un 
uzlāde ilgst aptuveni 1,6 stundas. 

2. Transportlīdzekļa uzlāde (DC6530 uzlādes ports) atbalsta maksimālo 200 W 
uzlādi aptuveni 5–6 stundas. 

3. Saules uzlādes ieejas ports atbalsta 11-36V plaša diapazona ieejas sprieguma 
uzlādes režīmu un atbalsta MPPT saules maksimālās jaudas izsekošanas 
funkciju; atbalsta saules ieejas uzlādi, atbalsta maksimālo ieejas jaudu 200W.
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Barošanas avots Maiņstrāvas 
ieeja Apmēram 1-1,6 stundas

Auto lādētājs 12V
Apmēram 10-12 
stundas

200 W saules fotoelementu 
panelis Apmēram 5-6 stundas 
(uzlādes laiku nosaka saules 
gaismas intensitāti atbalstoša 
saules fotoelektriskā paneļa 
uzlāde (11-36V)

Atbalstiet bezvadu 
uzlādi, pielāgojieties 
visiem pašreizējiem 
bezvadu uzlādes 
mobilajiem tālruņiem, 
maksimālā jauda 
atbalsta 15 W uzlādi

LIETOŠANAS IEKĀRTAS
1. USB izejas ports: kā enerģijas uzglabāšanas barošanas avots āra biroja 

barošanai, tas var savienot patērētāju digitālās ierīces, piemēram, viedtālruņus, 
planšetdatorus, viedos pulksteņus, digitālās kameras, e-lasītājus utt.

2. Automašīnas uzlādes izejas ports: automašīnas ledusskapis, automašīnas 
piepūšamais sūknis, automašīnas putekļu sūcējs. 

3. Līdzstrāvas izejas ports: UAV, maršrutētājs, automašīnas ledusskapis un citas 
12 V barošanas iekārtas, āra fotografēšana, bezceļu entuziastu āra elektrība, 
TV stacijas ierakstīšanas iekārtas āra enerģijas patēriņš. 

4. Maiņstrāvas izejas ports: āra apgaismojuma enerģijas patēriņš, 
telekomunikāciju nodaļu avārijas enerģijas patēriņš lauka uzturēšanai, 
raktuvju, naftas atradņu avārijas enerģijas patēriņš, ģeoloģiskā izpēte, 
ģeoloģiskās katastrofas glābšana utt.  
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Auto ledusskapis (60W) 
Apmēram 16 stundas
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Elektriskā urbjmašīna 
(345W) Apmēram 2,8 
stundas
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Klēpjdators (58,2Wh) 
Apmēram 16 reizes  
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AC input
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Manual
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Spēļu konsole (16Wh)
Apmēram 61 reizi
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Kamera (16.4Wh)  
Apmēram 60 reizes
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AC input
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Manual
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Planšetdators (32,4 Wh)
Apmēram 30 reizes
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AC input
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Manual
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Bezpilota lidaparāts 
(40,42Wh) Apmēram 24 
reizes 
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un daudzi citi

LIETOŠANA
1. Noklikšķiniet uz LED pogas, ieslēdziet LED gaismu, noklikšķiniet vēlreiz, LED 

gaisma ir uzlabota, nospiediet vēlreiz, sāciet mirgot SOS LED, nospiediet vēlreiz, 
izslēdziet SOS LED. 

2. Nospiediet barošanas pogu uz katra porta, ko izmantosit, un, kad LED 
displejā parādās atbilstošā ikona, izvades ports tiek ieslēgts un atbilstošā 
ierīce var tikt ieslēgta. 

3. Produkts vienlaikus atbalsta ievades uzlādi un izvades izlādi. 
4. Kad uzlāde un izlāde ir pabeigta, lūdzu, savlaicīgi izvelciet savienojuma kabeli. 

PIEZĪME
1. Pirmo reizi ir ieteicams pilnībā uzlādēt mobilo barošanas avotu un izmantot trīs 

spraudņu vada ievades līniju. 
2. Lietošanas laikā tiek parādīta nepietiekama jauda, lūdzu, pēc iespējas ātrāk 

uzlādējiet. 
3. Kad barošanas ports netiek izmantots, nospiediet ieslēgšanas taustiņu, lai to 

izslēgtu, lai taupītu enerģiju. 
4. Ja produkts netiek lietots ilgu laiku, tas ir jāuzlādē ik pēc 3 mēnešiem. Labāk ir 

saglabāt elektrību 60%, 80% un uzglabāt vēsā un sausā vietā. 
5. Pēc ilgstošas uzglabāšanas produkts ir jāuzlādē un jāizlādē vairākas reizes, lai 

iegūtu vislabāko lietošanas efektu. 
6. Ekrānā redzams, ka produkta pašreizējais enerģijas pieejamā laiks mainās līdz 

ar pašreizējās izejas jaudas izmaiņām, slodzes jauda nav nemainīga, un displeja 

laiks ir tikai aptuveni aprēķināts, pamatojoties uz pašreizējo jaudu.
7. Ja ierīces maiņstrāvas izejas porta jauda ir mazāka par 2 W, izeja tiks automātiski 

izslēgta pēc 45 minūšu darba. 
8. Ja USB izvades ports patērē ierīces jaudu, kas mazāka par 1 W, izstrādājums 

automātiski izslēgs izvadi pēc 8 stundu darba. 
9. Ja līdzstrāvas vai transportlīdzekļa uzlādes izejas ports patērē ierīces jaudu, kas 

mazāka par 1 W, izeja tiks automātiski izslēgta pēc 8 stundu darba. 
10. Maiņstrāvas izejas jauda ilgst 1000W (maksimālā jauda 2000W), pārsniedzot 

maksimālo jaudu 2000W 0,2s, produkts automātiski izslēgs barošanas avotu, lai 
aizsargātu produktu no bojājumiem pārslodzes lietošanas dēļ. Maiņstrāvas izejas 
puses pārslodzes īssavienojums izraisīs mirgošanu, ekrānā parādīsies izsaukuma 
zīme, noņemiet kļūdu un pēc tam atkārtoti atveriet maiņstrāvas pogu. 

11. USB izvades ligzda ir pārslogota, tajā ir īssavienojums, un tam nav izejas. 
Noņemiet slodzes defekta ierīci un atlaidiet to. 

12. Līdzstrāvas un automašīnas uzlādes izejas īssavienojuma pārslodze radīs trauksmi, 
mirgo līdzstrāvas simbols, atkārtoti atveriet līdzstrāvas pogu, lai atbrīvotu.

S askaņā ar Eiropas Direktīvu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem, 
EEIA marķējums norāda uz nepieciešamību selektīvi savākt izlietotās elektriskās un 
elektroniskās iekārtas. Produkti, kas ir šādi marķēti, nevar tikt izmesti kopā ar parastajiem 
atkritumiem, par šādu rīcību draud naudas sods. Šādi produkti var kaitēt dabiskajai videi un 

cilvēku veselībai, un tiem ir nepieciešams īpašs apstrādes / reģenerācijas / pārstrādes / apglabāšanas veids. 
Jūs varat uzzināt par nolietotas ierīces utilizācijas iespējām attiecīgajā pilsētas vai pašvaldības pārvaldē. 

ET    TOODE: POWERBOX 1000W
HOIATUS!
1. Ärge laske seadmel lühisesse sattuda. Lühise vältimiseks hoidke seadet eemal 

metallesemetest (nt mündid, juuksenõelad, võtmed jne).
2. Ärge kuumutage seadet ega asetage seda tulle, vette või muudesse 

vedelikesse. Hoidke neid kuumusest eemal.
3. Ärge jätke seadet otsese päikesevalguse kätte. Hoidke neid kõrge niiskusega 

ja tolmustest kohtadest eemal. 
4. Ärge võtke seadet lahti ega pange uuesti kokku.
5. Ärge pillake maha ega asetage sellele raskeid esemeid ega avaldage sellele 

tugevat survet.
6. See seade ei sobi kasutamiseks füüsiliste, sensoorsete või vaimsete puuetega 

inimestele (kaasa arvatud lapsed) või neile, kellel puuduvad kogemused ja 
teadmised, välja arvatud juhul, kui neid jälgib või juhendab nende ohutuse 
eest vastutav isik.

7. Lapsi tuleb jälgida, et nad seadmega ei mängiks.
8. On normaalne, et seade võib laadimise ajal kuumeneda. Olge toote 

käsitsemisel ettevaatlik.
9. Elektrilöögi vältimiseks kasutage seda seadet õigesti.
10. Seda toodet saab kasutada ainult avariitoitena ja see ei asenda 

kodumasinate või digitaalsete toodete standardset DC või AC toidet.
11. Ärge laadige sisemist akut üle. Lugege kasutusjuhendit. 
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Kaasaskantav
toiteallikas
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PAKENDI SISU

DC AC
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laadimise 
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MC4 
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Kaasaskantav
toiteallikas

EKRAANI KIRJELDUS
LCD-ekraan näitab toote laadimise ja tühjenemise olekut. Seadme kasutamisel 
näitab LCD-ekraan järelejäänud energiataset.

Näitab toote hetke võimsust ja kuvatakse 
protsentides (%). näitab, et see laeb.

Näitab aega, mis on praegu saadaval toote 
tühjenemiseks. 

Näitab hetke väljundvõimsust.

Kui klõpsate nuppu DC, näitab ikoon, et auto 
laadimine või DC1/2 väljund võib töötada.

Kui klõpsate USB-nupul, näitab ikoon, et USB-
väljund töötab.

Ühendage USB C pärast USB-nupul klõpsamist ja 
ikoon näitab, et USB-C port töötab.

Kui klõpsate nuppu AC, näitab ikoon, et AC väljund 
töötab.

Kui temperatuur või võimsus saavutab teatud 
väärtuse, töötab jahutusventilaator.

Esindab ülekoormuskaitse häiret.

See tähistab inverteri temperatuurihäiret ja 
töötingimus on 90–95 kraadi.

Akut ei saa laadida, kui temperatuur on alla 0ºC

TEHNILINE KIRJELDUS: 

Päikeseenergia tarbimine 11-36V/10A (max.)

PD väljund PD väljund: 100W, PD väljund: 27W

Aku mahutavus Liitiumioon 360Ah, 3,65V 1314Wh

AC väljund Maksimaalne väljundvõimsus 230V 50Hz, 
nimivõimsus 1000W

Sigaretisüütaja väljund 12V/8,3A, koguväljundvõimsus 100W 
samaaegselt DC1/2-ga

USB-A1/A3 väljund QC3.0 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1,5A

USB-A2/A4/A5/A6 väljund A2,A4,A5,A6 ühe pordiga väljund 5V/2.4A 
Kokku max 12W

Tarkvarahaldussüsteem Ülelaadimiskaitse, Lühisekaitse, 
Ülelaadimiskaitse, Ülevoolukaitse, 
Ülepingekaitse, Ülekuumenemiskaitse, 
Ülekuumenemiskaitse, Ülekoormuskaitse, 
Unekaitse, Akukaitse 

Kaal net: 10 kg

Suurus 340x236x205 mm

Kasutusaeg 1000 tsüklit

Väljundpinge siinuslaine Puhas siinuslaine, tippvõimsus 3600W

DC1/2 väljund  
Tehnilised andmed: 5521

Ühe pordiga väljund 12V/5A. 
Väljundvõimsus samal ajal 100W

Tunnistus CE/RoHS

Säilituskeskkonna temperatuur -20 ~ + 60°C

Töökeskkonna temperatuur Tühjendustemperatuur: -15 ~ + 40°C 
Laadimistemperatuur: 0 ~ + 40°C

LAADIMISREŽIIM
1. Enne toote kasutamist või hoiustamist kasutage täielikuks laadimiseks AC 

sisendpordiga ühendamiseks AC laadimiskaablit. LCD-ekraanile kuvatakse kehtiv 
tasu. Kui LCD-ekraan näitab 100%, on see täis. Laadimisprotsess võtab 80% 
tasemeni jõudmiseks aega 40 minutit ja laadimine umbes 1,6 tundi.

2. Sõiduki laadimine (DC6530 laadimisport) toetab maksimaalselt 200 W laadimist 
umbes 5-6 tundi.

3. Päikeseenergia laadimise sisendport toetab 11-36 V sisendpinge laadimisrežiimi 
ja toetab MPPT maksimaalse päikeseenergia jälgimise funktsiooni; Toetab 
päikeseenergia laadimist, toetab maksimaalset sisendvõimsust 200W. 

AC toite sisend 
Umbes 1-1,6 tundi

12V autolaadija 
Umbes 10-12 tundi

200 W fotogalvaaniline 
paneel 
Umbes 5-6 tundi 
(laadimisaeg sõltub valguse 
intensiivsust (11-36 V) 
toetava fotogalvaanilise 
päikesepaneeli laadimisest

Toetab juhtmevaba 
laadimist, kohandub 
kõigi praeguste 
traadita ühendusega 
mobiiltelefonidega, 
maksimaalne võimsus 
toetab 15 W laadimist

RAKENDUSSEADMED
1. USB-väljundport: välise kontori toiteallikana saab sellega ühendada 

tarbijatele mõeldud digitaalseid seadmeid, nagu nutitelefonid, tahvelarvutid, 
nutikellad, digikaamerad, e-lugerid ja nii edasi.

2. Auto laadimise väljundport: auto külmik, auto pump, auto tolmuimeja.
3. DC väljundport: UAV, ruuter, auto külmik ja muud 12V toiteseadmed, 

välifotograafia, off-road-huviliste välielekter, telejaamade salvestusseadmete 
välistingimustes voolutarve.

4. AC väljundport: välisvalgustuse voolutarve, telekommunikatsiooniosakondade 
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avariienergia tarbimine, kaevanduste, naftaväljade avariienergia tarbimine, 
geoloogiline uurimine, geoloogiline pääste jne.  
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Auto külmik (60W)  
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Elektritrell (345W) 
ca 3,4 tundi
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Sülearvuti (58,2Wh) 
umbes 20 korda
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Mängukonsool (16Wh) 
umbes 74 korda

Cigarette Lighter output 
DC output

AC output

Solar Charger input
Car Charger input

USB output

LED light LED display

AC input
line

User 
Manual

Car charging 
source line
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Kaamera (16,4Wh)  
umbes 72 korda 

Cigarette Lighter output 
DC output

AC output

Solar Charger input
Car Charger input

USB output

LED light LED display

AC input
line

User 
Manual

Car charging 
source line
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source line 
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Tahvelarvuti (32,4Wh) 
umbes 36 korda 

Cigarette Lighter output 
DC output

AC output

Solar Charger input
Car Charger input

USB output

LED light LED display

AC input
line

User 
Manual

Car charging 
source line

MC4 
source line 
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Droon (40,42Wh)  
umbes 29 korda  

Cigarette Lighter output 
DC output

AC output

Solar Charger input
Car Charger input

USB output

LED light LED display

AC input
line

User 
Manual

Car charging 
source line

MC4 
source line 

Portable power
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12V  8.3A

12V   5A

ja paljud teised

KUIDAS KASUTADA
1. Vajutage LED-nuppu, lülitage LED-tuli sisse, klõpsake uuesti, LED-tuli 

võimendub, vajutage uuesti, lülitage SOS-LED sisse, vajutage uuesti, lülitage 
SOS-LED välja.

2. Vajutage iga kasutatava pordi toitenuppu ja kui LED-ekraanile ilmub vastav 
ikoon, lülitub väljundport sisse ja vastava seadme saab sisse lülitada.

3. Toode toetab sisendlaadimist ja väljundi tühjenemist samaaegselt.
4. Kui laadimine ja tühjendamine on lõppenud, tõmmake toitejuhe välja.

TÄHELEPANU
1. Esimest korda on soovitatav mobiilne toiteallikas täielikult laadida ja kasutada 

kolme pistikuga sisendkaablit. 
2. Kasutamise ajal ilmub ebapiisav võimsus, laadige see esimesel võimalusel.
3. Kui toiteporti ei kasutata, vajutage toite säästmiseks selle väljalülitamiseks sisse.
4. Kui toodet pikemat aega ei kasutata, laadige seda iga 3 kuu tagant. Parem on 

hoida elektrit 60%, 80% ja hoida jahedas ja kuivas kohas.
5. Pärast pikaajalist ladustamist tuleks toodet parima kasutusefekti saavutamiseks 

mitu korda laadida ja tühjendada.
6. Ekraanil on näha, et toote praegune saadaolev energiaaeg muutub voolu 

väljundvõimsuse muutumisel, koormusvõimsus ei ole konstantne ja kuvamisaeg 
on praeguse võimsuse põhjal vaid ligikaudne.

7. Kui AC väljundpordi seadme võimsus on alla 2 W, lülitub väljund automaatselt 
välja pärast 45-minutilist töötamist.

8. Kui USB-väljundport kasutab seadme võimsust alla 1 W, lülitab seade väljundi 
automaatselt välja pärast 8-tunnist töötamist.

9. Kui DC või sõiduki laadimisväljundi port kasutab seadme võimsust alla 1 W, 
lülitub väljund automaatselt välja pärast 8-tunnist töötamist.

10. Vahelduvvoolu väljundvõimsus kestab 1000W (tipp 2000W), ületades 
maksimaalse võimsuse 2000W 0,2s, toode lülitab automaatselt toite välja, et 
kaitsta toodet ülekoormusest tingitud kahjustuste eest. Ülekoormuslühis AC 
väljundi poolel annab häireväreluse, ekraanile ilmub hüüumärk, eemaldage 
rike ja seejärel avage AC nupp uuesti.

11. USB-väljundpesa on ülekoormatud, lühises ja sellel puudub väljund. Eemaldage 
koormuskahjustusega seade.

12. DC lühise ülekoormus ja auto laadimise väljund annab häire, sümbol DC, 
vabastamiseks avage DC-nupp uuesti.

Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL, mis käsitleb elektrika- ja elektroonikaseadmed, 
viitab märgistus WEEE vajadusele koguda kasutatud elektri- ja elektroonika seadmeid 
kokku. Niimoodi märgitud tooteid ei tohi trahvi ähvardusel koos teiste jäätmetega 
tavalise prügi hulka visata. Sellised tooted võivad kahjustada looduskeskkonda ja 

inimeste tervist, mistõttu on nõutav spetsiaalne töötlemine/ringlus/taaskasutus/kõrvaldamine. 
Kasutatud seadme käitluse võimalustest võite infot saada linna- või omavalitsusest.

DK    PRODUKT: POWERBOX 1000W
ADVARSEL!
1. Lad ikke enheden kortslutte. For at undgå kortslutning skal enheden holdes 

væk fra alle metalgenstande (såsom mønter, hårnåle, nøgler osv.).

2. Opvarm ikke udstyret eller anbring det i ild, vand eller andre væsker. Hold 
dem væk fra varme.

3. Udsæt ikke enheden for direkte sollys. Hold dem væk fra høj luftfugtighed og 
støvede steder.

4. Enheden må ikke skilles ad eller samles igen.
5. Undlad at tabe eller placere tunge genstande på den, og læg ikke kraftigt pres 

på enheden.
6. Dette apparat er ikke egnet til brug af personer med fysiske, sensoriske eller 

mentale funktionsnedsættelser (inklusive børn) eller dem, der mangler 
erfaring og viden, medmindre de er blevet overvåget eller instrueret af en 
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

7. Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
8. Det er normalt, at enheden bliver varm under opladning. Vær forsigtig, når 

du håndterer produktet.
9. Brug denne enhed korrekt for at undgå elektrisk stød.
10. Dette produkt kan kun bruges som nødstrøm og kan ikke erstatte standard 

jævnstrøm eller vekselstrøm til husholdningsapparater eller digitale produkter.
11. Overoplad ikke det interne batteri. Læs brugermanualen. 
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PAKKENS INDHOLD

Cigarettaenderudtag
cigaretter DC udgang

AC stikkontakt

Indgang af
solcelleoplader
Opladerindgang

af bilen

USB-udgang

LED lys LED skærm

Strømforsyning
AC input linje

Manual
af bruger
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til bil
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DC-IN
11-30V max.10A

USB
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BESKRIVELSE VISES AF SKÆRMEN
LCD-displayet viser opladnings- og afladningsstatus for produktet. Når du bruger 
enheden, viser LCD-displayet det resterende energiniveau.
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Repræsenterer produktets aktuelle styrke og vises 
som en procentdel (%). angiver, at den oplader.

Repræsenterer den tid, der er til rådighed for den 
aktuelle produktudledning.

Repræsenterer den samlede udgangseffekt.

Når du klikker på DC-knappen, viser ikonet, at 
bilopladning eller DC1/2-udgang kan fungere.

Når du klikker på USB-knappen, viser ikonet, at 
USB-udgangen vil fungere.

Tilslut USB C'en, efter du har klikket på USB-
knappen, og ikonet viser, at USB-C-porten fungerer.

Når du klikker på AC-knappen, viser ikonet, at AC-
udgangen vil fungere.

Når temperaturen eller effekten når en vis værdi, 
kører køleventilatoren.

Repræsenterer en overbelastningsbeskyttelsesalarm.

Det repræsenterer inverterens temperaturalarm, og 
arbejdstilstanden er 90-95 grader.

Batteriet kan ikke oplades, når temperaturen er 
under 0ºC

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Solenergiforbrug 11-36V / 10A ( maks .)

PD udgang PD-udgang: 100W , PD-udgang: 27W

Batterikapacitet Lithium -ion 300Ah , 3,65V 1095Wh

AC udgang Maksimal udgangseffekt 230V 50Hz, 
nominel effekt 1000W

Cigarettænderudgang 12V / 8.3A , Samlet udgangseffekt 
100W samtidig med DC1 /2

USB-A1/A3 udgang QC3.0 4,5V / 5A , 5V / 4,5A , 5V / 3A , 
9V / 2A , 12V / 1,5A  

USB-A2/A4/A5/A6 udgang A2,A4,A5,A6 enkeltport udgang 5V / 
2,4A Total max

Software management system Overopladningsbeskyttelse, 
Kortslutningsbeskyttelse, 
Overafladningsbeskyttelse, 
Overstrømsbeskyttelse, 
Overspændingsbeskyttelse, 
Overophedningsbeskyttelse, 
Overophedningsbeskyttelse, 
Overbelastningsbeskyttelse, 
Dvalebeskyttelse, Batteribeskyttelse

Vægten netto: 9,2 kg

Størrelse 340x236x205 mm

Service liv 1000 cyklusser

Udgangsspænding sinusbølge Ren sinusbølge, spidseffekt 2000W

DC1/2 udgang 
Tekniske data: 5521

Enkelt port udgang 12V / 5A . 
Udgangseffekt 100W på samme tid

Certifikat CE/ RoHS  

Opbevaring omgivende temperatur -20 ~ + 60°C  

Driftsomgivelsestemperatur Afladningstemperatur: -15 ~ + 40°C 
Ladetemperatur: 0 ~ + 40°C  

OPLADNINGSTILSTAND
1. Før du bruger eller opbevarer produktet, skal du bruge AC-opladningslinjen til at 

tilslutte det til AC-indgangsporten for at oplade det helt. Det aktuelle gebyr vises på 
LCD-skærmen. Når LCD-skærmen viser 100 %, er den fuld. Opladningsprocessen 
tager 40 minutter at nå 80 %, og opladningen tager cirka 1,6 timer.

2. Køretøjsopladning (DC6530 ladeport) understøtter maksimal 200W opladning i 
omkring 5-6 timer.

3. Solopladningsporten understøtter 11-36V indgangsspændingsopladningstilstand 
og understøtter MPPT maksimal solenergisporingsfunktion; Understøtter 
solopladning, understøtter maksimal indgangseffekt på 200W.

AC strømtilførsel 
cirka 1-1,6 timer

12V biloplader 
Cirka 10-12 timer

200W solcellepanel 
Cirka 5-6 timer 
(opladningstiden afhænger af 
opladningen af solcellepanelet, 
der understøtter 
lysintensiteten (11-36V)

Understøtter trådløs 
opladning, tilpasser sig 
alle nuværende trådløse 
mobiltelefoner, maksimal 
effekt understøtter 15W 
opladning

APPLIKATIONSUDSTYR
1. USB-udgangsport: Som en strømkilde til strømforsyning til et eksternt kontor 

kan den forbinde digitale forbrugerenheder såsom smartphones, tablet-
computere, smartwatches, digitale kameraer, e-læsere og så videre.

2. Bilopladningsport: bilkøleskab, bilpumpe, bilstøvsuger.
3. DC udgangsport: UAV, router, bilkøleskab og andre 12V 

strømforsyningsenheder, udendørs fotografering, off-road entusiaster 
udendørs elektricitet, tv-station optageudstyr udendørs strømforbrug.

4. AC-udgangsport: strømforbrug til udendørs belysning, nødstrømforbrug 
for telekommunikationsafdelinger, nødstrømforbrug for miner, oliefelter, 
geologisk udforskning, geologisk redning osv.  
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Bilkøleskab (60W) 
ca 16 timer
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Elektrisk boremaskine 
(345W) ca. 2,8 timer 
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Notebook (58,2Wh)  
cirka 16 gange 
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Spillekonsol (16Wh) 
omkring 61 gange 

Cigarette Lighter output 
DC output

AC output

Solar Charger input
Car Charger input

USB output

LED light LED display

AC input
line

User 
Manual

Car charging 
source line

MC4 
source line 

Portable power
station

LED

DC

DC1

PD100W

USB-A1 USB-A2

USB-A3 USB-A4

USB-A5 USB-A6

PD27W

DC-IN:11-36V Max.10A

DC-IN:11-36V Max.10A

DC2

USB

23 0V~50Hz 1000W

AC

DC
12V   8.3A

12V   5A

DC AC

DC

DC-IN:11-30V MAX.10A

USB

LED

PD100W

USB-A1 USB-A2

USB-A4

230V ~50Hz 600W

USB-A3

PD27W

DC1 DC2

12V  8.3A

12V   5A

Kamera (16,4Wh)  
omkring 60 gange 
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Tablet (32,4Wh) 
cirka 30 gange
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Drone (40,42Wh)  
omkring 24 gange  
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og mange flere

SÅDAN BRUGER DU
1. Klik på LED-knappen, tænd LED-lyset, klik igen, LED-lyset forstærkes, tryk igen, 

tænd SOS LED'erne, tryk igen, sluk SOS LED'en.
2. Tryk på tænd/sluk-knappen på hver port, du skal bruge, og når det 

tilsvarende ikon vises på LED-displayet, tændes udgangsporten, og den 
tilsvarende enhed kan tændes.

3. Produktet understøtter input-opladning og output-afladning på samme tid.
4. Når opladning og afladning er afsluttet, skal du trække netledningen ud.
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OPMÆRKSOMHED
5. For første gang anbefales det at oplade den mobile strømforsyning fuldt ud 

og bruge indgangslinjen med tre stik.
6. Der vises utilstrækkelig strøm under brug, oplad venligst så hurtigt som muligt.
7. Når strømporten ikke er i brug, skal du trykke på tænd/sluk for at slukke for 

den for at spare strøm.
8. Hvis produktet ikke er brugt i længere tid, bedes du oplade det hver 3. 

måned. Det er bedre at holde elektriciteten på 60%, 80% og opbevare den på 
et køligt og tørt sted.

9. Efter langtidsopbevaring skal produktet oplades og aflades flere gange for at 
opnå den bedste brugseffekt.

10. Skærmen viser, at produktets aktuelle tilgængelige energitid ændres med 
ændringen af den aktuelle udgangseffekt, belastningseffekten er ikke konstant, 
og visningstiden er kun tilnærmelsesvis estimeret baseret på den aktuelle effekt.

11. Når strømmen til AC-udgangsportenheden er mindre end 2W , vil udgangen 
automatisk blive slukket efter 45 minutters drift.

12. Når USB-udgangsporten bruger enhedens strøm på mindre end 1W, slukker 
enheden automatisk for udgangen efter 8 timers drift.

13. Når DC- eller køretøjsopladningsporten bruger enhedens strømstyrke på 
mindre end 1W , vil udgangen automatisk blive slukket efter 8 timers drift.

14. AC udgangseffekt varer 1000W (peak 2000W ), hvilket overstiger den 
maksimale effekt på 2000W 0,2 s , vil produktet automatisk slukke for 
strømmen for at beskytte produktet mod skader på grund af overbelastning. 
Overbelastningskortslutning på AC-udgangssiden vil alarm flimre, et 
udråbstegn vises på skærmen, fjern fejlen og åbn derefter AC-knappen igen.

15. USB-udgangsterminalen er overbelastet, kortsluttet og har ingen udgang. 
Fjern enheden med belastningsskader.

16. DC kortslutning overbelastning og bil opladning udgang vil alarm, DC symbol, 
åbne DC knappen igen for at frigive.

Bortskaffelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af 
materialer og komponenter af høj kvalitet, som kan genbruges. Når dette markerede 
affaldsbøttesymbol er placeret på et produkt betyder det, at produktet er omfattet af det 
europæiske direktiv 2012/19/EU. Hold dig orienteret om systemet for særskilt 

indsamling af elektriske og elektroniske produkter i dit lokalområde.Overhold gældende regler, og 
bortskaf ikke dine gamle produkter sammen med dit almindelige husholdningsaffald. Korrekt 
bortskaffelse af dine gamle produkter er med til at skåne miljøet og vores helbred.


